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1. UVOD

Ovom pravnom analizom su obuhvaćeni važeći propisi u Crnoj 
Gori kojima je regulisano pravo lica sa invaliditetom na oslobođenje od 
plaćanja carine i poreza na dodatu vrijednost prilikom uvoza putničkih 
motornih vozila  u Crnu Goru, pravo na znak pristupačnosti, pravo na 
posebno obilježeno parking mjesto, druge propise koji se odnose na os-
lobođenje od drugih dažbina, kao i posebne uslove pri ostvarivanju prava 
na povlastice prilikom uvoza, registracije, plaćanja putnih taksi i slično, 
kada su u pitanju motorna vozila koja koriste osobe sa invaliditetom.1 
Radi unapređenja položaja lica sa invaliditetom, dati su predlozi za izm-
jenu i dopunu važećih propisa. Radi izrade što detaljnijih predloga koji 
su u skladu sa praksama Evropske unije izvršeno je okvirno upoređenje 
crnogorskih propisa sa propisima i iskustvima Republike Hrvatske.2 

1   Ovom analizom nisu obuhvaćeni propisi koji se odnose na linijski prevoz (drumski, 
željeznički, pomorski i vazdušni).
2   Propisi i iskustva Republike Hrvatske su okvirno iskorišćeni za upoređenje imajući u 
vidu zajedničko pravno nasljeđe sa Crnom Gorom kao i bliskost jezika.	
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2.	 PRAVNI OKVIR U CRNOJ GORI

2.1.	Carinski zakon3 
Na osnovu Carinskog zakona oslobođeni su od plaćanja uvoznih daž-

bina automobili koje u svrhu lične upotrebe uvoze lica sa invaliditetom 
koja imaju 100% dugoročnog fizičkog, odnosno senzornog oštećenja 
ili sa najmanje 80% dugoročnog oštećenja funkcije organa za kretanje. 
Ovako uvezeni automobili se ne mogu prodavati ili otuđivati po dru-
goj osnovi, davati drugome na upotrebu, zalog, najam, koristiti u druge 
svrhe ili predati kao osiguranje za druge obaveze, bez prethodnog obav-
ještavanja carinskog organa i plaćanja carine.

Uredbom o uslovima i postupku za ostvarivanje prava na oslobođenje 
od plaćanja carine4  su detaljno predviđeni uslovi i postupak za oslobođen-
je od plaćanja carine. Oslobođenje od plaćanja carine primjenjuje se na au-
tomobile koje za ličnu upotrebu uvoze lica sa invaliditetom 100% tjelesnog 
oštećenja ili najmanje 80% tjelesnog oštećenja funkcije organa za kretanje.

Lice sa invaliditetom, u smislu ove Uredbe je:
a.	 lice sa 80% ili više tjelesnog oštećenja donjih ekstremiteta, odnosno 

oštećenja kičme ili centralnog nervnog sistema, koje ima za posljedi-
cu oštećenje funkcije donjih ekstremiteta; i

b.	 lice sa 100% tjelesnog oštećenja nastalog zbog:
	ͳ oštećenja donjih i drugih ekstremiteta;
	ͳ 	oštećenja funkcije bubrega (lica na programu dijalize);
	ͳ 	oštećenja vida (slijepe osobe); i
	ͳ 	kvadriplegijskih ili paraplegijskih bolesti.

Oslobođenje od plaćanja carine na uvoz motornih vozila, mogu ost-
variti lica sa invaliditetom koja:
a.	 imaju važeću vozačku dozvolu za upravljanje motornim vozilom; i
b.	 ne ispunjavaju zdravstvene uslove za izdavanje vozačke dozvole, 

ako se drugo lice obaveže da će u okviru staranja za lice sa inva-
liditetom za njegove potrebe upravljati tim motornim vozilom i to: 

3   (“Službeni list Crne Gore”, br. 086/22 od 03.08.2022)
4   (“Službeni list Crne Gore”, br. 020/15 od 24.04.2015, 009/18 od 14.02.2018)	
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	ͳ 	član uže porodice korisnika oslobođenja (bračni drug, roditel-
ji i djeca), koji sa korisnikom oslobođenja žive u zajedničkom 
domaćinstvu; i

	ͳ 	druga lica kojima je na osnovu propisa ili rješenja organa na-
dležnog za socijalno staranje povjereno staranje nad korisnikom 
oslobođenja.

Oslobođenje od plaćanja carine po ovom osnovu može se ostvariti 
jednom u pet godina.

Zahtjev za oslobođenje od plaćanja se predaje Upravi carina Crne 
Gore. Uz zahtjev se prilaže:

a.	 rješenje nadležnog organa o ostvarenom pravu na dodatak za njegu i 
pomoć, odnosno ostvarenom pravu na ličnu invalidninu;

b.	 važeća vozačka dozvola ili ovjereno pisano ovlašćenje korisnika pra-
va, dato licu koje će ga voziti, ako korisnik prava nema vozačku doz-
volu, odnosno nije u stanju da vozi; i

c.	 rješenje nadležnog organa o postavljanju staraoca.

Rješenjem, nadležnog carinskog organa, o ostvarivanju oslobođenja 
od plaćanja carine, određuju se lica ovlašćena za upravljanje automobilom 
– upravo radi sprječavanja zloupotreba davanjem automobila trećem licu, 
prodajom ili na sličan način. U saobraćajnu dozvolu putničkog vozila za 
koje je ostvareno oslobođenje od plaćanja carine upisuje se sljedeći tekst: 
“Vozilo se ne smije otuđiti bez plaćanja carine do (upisuje se datum isteka 
petogodišnjeg roka). Vozilo je namjenjeno isključivo za prevoz invalida”.

2.2.	Zakon o porezu na dodatu vrijednost5 
Plaćanja poreza na dodatu vrijednost (PDV) su oslobođena putnička 

vozila, posebno podešena za prevoz lica sa invaliditetom, ali samo ako se 

5   (“Službeni list Republike Crne Gore”, br. 065/01 od 31.12.2001, 012/02 od 15.03.2002, 
038/02 od 26.07.2002, 072/02 od 31.12.2002, 021/03 od 31.03.2003, 076/05 od 
16.12.2005, 004/06 od 27.01.2006, “Službeni list Crne Gore”, br. 016/07 od 27.12.2007, 
073/10 od 10.12.2010, 040/11 od 08.08.2011, 029/13 od 22.06.2013, 009/15 od 
05.03.2015, 053/16 od 11.08.2016, 001/17 od 09.01.2017, 050/17 od 31.07.2017, 046/19 
od 07.08.2019, 073/19 od 27.12.2019, 080/20 od 04.08.2020, 008/21 od 26.01.2021, 
059/21 od 04.06.2021, 146/21 od 31.12.2021, 049/22 od 06.05.2022, 065/22 od 
21.06.2022, 140/22 od 16.12.2022, 003/23 od 10.01.2023, 003/23 od 10.01.2023)
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uvoze za potrebe lica kome zbog dugogodišnjeg fizičkog oštećenja treba-
ju invalidska kolica, uz ispunjene uslove propisane carinskim propisima, 
kako je navedeno u tački 1 ove Analize. 

Uz zahtjev Upravi prihoda Crne Gore za oslobođenje od poreza 
na dodatu vrijednost se dostavlja i dokaz  - rješenje o oslobođenju od 
plaćanja carine.

2.3.	Zakon o bezbjednosti saobraćaja na putevima6

Ovim zakonom se uređuju  pravila saobraćaja na putevima, obaveze 
učesnika i drugih subjekata u saobraćaju, ograničenje saobraćaja, sao-
braćajna signalizacija, oznake, znaci i naredbe kojih se moraju pridrža-
vati učesnici u saobraćaju. Analizom su posebno obuhvaćene odredbe 
i podzakonski akti koji se odnose na znak pristupačnosti i njegovo ko-
rišćenje, obilježena parking mjesta i homologaciju vozila prilikom nji-
hovog uvoza. 

2.3.1.      Znak pristupačnosti
2.3.1.1.  Znak pristupačnosti na vozilu
Lice sa 80% ili više procenata tjelesnog oštećenja ili tjelesnog inva-

liditeta, odnosno lice kod kojeg je usljed tjelesnog oštećenja ili tjeles-
nog invaliditeta utvrđena nesposobnost donjih ekstremiteta od 60% 
ili više procenata, može obilježiti vozilo u kojem se prevozi znakom 
pristupačnosti. Znak pristupačnosti služi lakšem pristupu parkingu, 
stambeno poslovnim objektima, zdravstvenim i obrazovnim ustanova-
ma, državnim organima, organima državne uprave, organima opštine, 
javnim službama, kulturno-istorijskim spomenicima, plažama i drugim 
objektima u zoni morskog dobra i nacionalnim parkovima. Znakom pris-
tupačnosti može biti obilježeno i vozilo udruženja ovih lica i ustanova 
socijalne i dječje zaštite. Ova lica, udruženja i ustanove ne smiju davati 
na korišćenje znak pristupačnosti drugim licima. 

U skladu sa Pravilnikom o označavanju mjesta za parkiranje vozila 
lica sa invaliditetom i izgledu znaka pristupačnosti kojima se obilježavaju 
vozila lica sa invaliditetom7 znak pristupačnosti za označavanje vozila 

6   (“Službeni list Crne Gore”, br. 033/12 od 28.06.2012, 058/14 od 29.12.2014, 014/17 
od 03.03.2017, 066/19 od 06.12.2019)
7   (“Službeni list Crne Gore”, br. 079/16 od 23.12.2016)	
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lica sa invaliditetom ima oblik pravougaonika, dimenzija je 100 x 150 
mm, ima lice i naličje, štampa se na unikatnom zaštićenom papiru koji 
ima vodeni pečat, UV zaštitu i unikatnu hologramsku zaštitu. Izgled zna-
ka pristupačnosti dat je prilogu 1 ove Analize.

Znak pristupačnosti postavlja se u donji lijevi ugao prednjeg vjetro-
branskog stakla vozila, sa opremom za pričvršćivanje na vjetrobransko 
staklo, koja omogućava lako postavljanje i skidanje.

Znak pristupačnosti izdaje organ lokalne uprave (opštine) nadležan 
za poslove saobraćaja,8  na osnovu zahtjeva lica sa invaliditetom ili 
udruženja lica sa invaliditetom. 

Za maloljetno lice sa invaliditetom ili lice koje je lišeno poslovne 
sposobnosti, zahtjev za izdavanje znaka pristupačnosti nadležnom or-
ganu podnosi roditelj ili staratelj.

Uz zahtjev se prilaže sledeća dokumentacija:
a.	 	rješenja o:
	ͳ 	ostvarivanju prava na dodatak za njegu i pomoć; ili
	ͳ 	ostvarivanju prava na ličnu invalidninu; ili
	ͳ 	razvrstavanju vojnih invalida i civilnih invalida rata u grupe od I 

do IV grupe procenta invaliditeta; ili
	ͳ 	razvrstavanju vojnih invalida i civilnih invalida rata u V i VI gru-

pu procenta invaliditeta sa oštećenjem donjih ekstremiteta; ili
	ͳ 	utvrđenom procentu tjelesnog oštećenja od minimalno 80% 

odnosno rješenje o utvrđenom procentu tjelesnog oštećenja od 
minimalno 60% oštećenja donjih ekstremiteta; ili

	ͳ 	utvrđenom procentu invaliditeta za kategoriju težih invalida od 
minimalno 80% odnosno rješenje o utvrđenom procentu inva-
liditeta od minimalno 60% oštećenja donjih ekstremiteta.

b.	 kopija saobraćajne dozvole koja glasi na lice sa invaliditetom, 
odnosno na roditelja ili staratelja lica sa invaliditetom, ili na lice 
koje je ovlašćeno od strane lica sa invaliditetom;

c.	 dokaz o srodstvu ili starateljstvu, ako se podnosi zahtjev za ma-
loljetno ili lice kojem je oduzeta poslovna sposobnost; i

d.	 kopija lične karte.

8   Primjera radi, za Glavni grad Podgorica znak pristupačnosti izdaje Sekretarijat za 
saobraćaj https://podgorica.me/sekretarijat-za-saobracaj/	
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Ukoliko se iz rješenja iz stava a. gore ne može utvrditi da se radi o 
tjelesnom oštećenju, odnosno invaliditetu donjih ekstremiteta od 60% i 
većem, dostavlja se i nalaz i mišljenje ljekarske komisije.

Dodatno, udruženje lica sa invaliditetom uz zahtjev prilaže i:
	ͳ rješenje o upisu u registar nevladinih organizacija udruženja lica 

sa invaliditetom;
	ͳ dokaz da udruženje ima zaključen ugovor o radu sa licem sa in-

validitetom, ili dokaz da je odgovorno lice udruženja lice sa inva-
liditetom;

	ͳ dokaz o prijavi lica sa invaliditetom na obavezno socijalno osig-
uranje;

	ͳ za ovlašćeno lice organizacije dostavlja se i rješenje nadležnog 
organa o imenovanju odgovornog lica;

	ͳ kopija osnivačkog akta i statuta udruženja lica sa invaliditetom; i
	ͳ kopija saobraćajne dozvole.

Lice sa invaliditetom, ukoliko dođe do promjene podataka na osnovu 
kojih je izdat znak pristupačnosti, treba da obavijesti organ koji mu je izd-
ao znak pristupačnosti u roku od osam dana od dana nastale promjene.

U slučaju promjene podataka koji se odnose na registarske oznake 
vozila, nadležni organ lokalne uprave izdaje novi znak pristupačnosti, za 
ostatak perioda na koji važi prethodni znak pristupačnosti, a podnosilac 
zahtjeva prilikom preuzimanja novog znaka pristupačnosti treba da vra-
ti stari znak pristupačnosti.

2.3.1.2.   Znak pristupačnosti na prostoru za parkiranje vozila 
Opština, kada određuje prostore za parkiranje vozila, zabrane 

parkiranja i mjesta ograničenog parkiranja, dužna je da obezbjedi mjes-
ta za parkiranje vozila obilježenih znakom pristupačnosti, bez naknade. 

Broj mjesta za parkiranje vozila obilježenih znakom pristupačnosti 
utvrđuje skupština opštine. Primjera radi, Odlukom o javnim parkirališti-
ma na teritoriji Glavnog grada9 organ nadležan za poslove saobraćaja 

9   (“Službeni list Crne Gore - opštinski propisi”, br. 054/19 od 30.12.2019)	
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dužan je da na javnom parkiralištu odredi najmanje 5% parking mjesta 
za vozilo lica sa 80% ili više procenata tjelesnog oštećenja ili tjelesnog 
invaliditeta, odnosno za vozilo lica kod kojeg je usljed tjelesnog oštećen-
ja ili tjelesnog invaliditeta utvrđena nesposobnost donjih ekstremiteta 
od 60% ili više procenata, vozilo koje koristi dijete sa tjelesnom, mental-
nom ili senzornom ometenošću i za vozilo lica koja ostvaruju pravo na 
ličnu invalidninu ili pravo na dodatak za njegu i pomoć, kao i za vozila 
udruženja ovih lica. Navedeno vozilo označava se znakom pristupačnos-
ti i navedena lica ne plaćaju propisanu naknadu za parkiranje.

U skladu sa Pravilnikom, mjesto za parkiranje jednog vozila treba 
da bude veličine 370 x 500 cm sa prostorom širine 150 cm i izlazom sa 
mjesta za parkiranje na trotoar koji je obezbjeđen ukošenim ivičnjakom 
nagiba najviše 10%, širine najmanje 120 cm kad se nalazi u nizu parki-
rališnih mjesta, označava se znakom pristupačnosti.

Mjesto za parkiranje za dva vozila treba da bude veličine 590 x 500 
cm sa međuprostorom širine 150 cm i izlazom sa mjesta za parkiranje na 
trotoar koji je obezbjeđen ukošenim ivičnjakom nagiba najviše 10%, šir-
ine najmanje 120 cm, koje se nalazi u nizu parkirališnih mjesta, označa-
va se znakom pristupačnosti. Prikaz znaka pristupačnosti za mjesta za 
parkiranje je dat u prilogu navedenog pravilnika. 

U skladu sa Pravilnikom o saobraćajnoj signalizaciji10 oznake na 
mjestima za parkiranje za lica sa invaliditetom su žute boje.

Vozač ne smije da zaustavi ili parkira vozilo na parking mjestu koje 
je dopunskom tablom saobraćajnog znaka ili oznakom na kolovozu obil-
ježeno kao mjesto za parkiranje za vozila za lica sa invaliditetom, ako na 
vozilu ne posjeduje odgovarajuću naljepnicu.

2.3.2.   Homologacija vozila
Motorna i priključna vozila koja se uvoze, odnosno prvi put stavlja-

ju na tržište u Crnoj Gori, kao i njihovi djelovi, uređaji i oprema, prema 
svojim konstrukcionim i bezbjednosnim karakteristikama, moraju biti 
usaglašeni sa tehničkim zahtjevima i uslovima.

10   (“Službeni list Crne Gore”, br. 035/21 od 05.04.2021, 038/21 od 09.04.2021, 123/23 
od 30.12.2023)	
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Utvrđivanje i provjera usklađenosti konstrukcionih i bezbjednosnih 
karakteristika sprovodi se na zahtjev lica koje uvozi vozilo i sprovodi 
se od strane pravnog lica (privrednog društva) koje ispunjava uslove u 
pogledu kadra, opreme i prostora i koje dobije ovlašćenje za to od orga-
na državne uprave nadležnog za poslove saobraćaja, odnosno od Minis-
tarstva pomorstva i saobraćaja Crne Gore. 

Na zahtjev lica koje uvozi vozilo, Ministarstvo pomorstva i saobraćaja 
Crne Gore može dati saglasnost da se homologacija ne sprovodi prilikom 
uvoza vozila koje je po svojim konstrukcionim karakteristikama poseb-
no prilagođeno za lica sa invaliditetom. Saglasnost se daje uz pribavljeno 
mišljenje pravnog lica ovlašćenog da sprovodi homologaciju. 

Uz zahtjev se Ministarstvu prilaže:
	ͳ Ovjerena kopija saobraćajne (važeće) dozvole (ukoliko je na 

stranom jeziku - prevod od strane sudskog tumača i ovjera kod 
nadležnog organa); 

	ͳ Izvještaj od Mašinskog fakulteta (Ministarstvo službenim putem 
traži mišljenje/nalaz od ovlašćenog pravnog lica Mašinskog 
fakulteta) da se radi o vozilu prilagođenom za lica sa invalid-
itetom;

	ͳ Fotografije vozila iz svih profila;
	ͳ Fotografija proizvođačke pločice sa brojem šasije ili serijskim 

brojem; i
	ͳ Dokaz o uplati takse za zahtjev.11 

2.4.	   Zakon o putevima12 
2.4.1.   Oslobađanje od plaćanja putarine i korisničke naknade
Zakonom o putevima je propisano da naknadu za upotrebu javnog 

puta, njegovog dijela ili putnog objekta (putarina ili korisnička naknada) 
ne plaća se za vozila koja su obilježena znakom pristupačnosti u skladu 
sa Zakonom o bezbjednosti saobraćaja na putevima.13 

Ministarstvo saobraćaja i pomorstva Crne Gore, nadležni organ lokalne 

11   https://www.gov.me/msp/saobracaj/drumski-saobracaj/homologacija	
12   (“Službeni list Crne Gore”, br. 082/20 od 06.08.2020)	
13   Vidi stav 2.3.1. ove Analize. Pošto isključivo lica sa invaliditetom i udruženja lica sa 
invaliditetom imaju pravo da svoje vozilo označe znakom pristupačnosti, u skladu sa tim, 
ta ista lica imaju pravo i na oslobađanje od plaćanja putarine i korisničke naknade	
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samouprave, odnosno privredno društvo koje upravlja putem14  izdaje pot-
vrdu o oslobađanju od plaćanja naknade na zahtjev lica koje posjeduje znak 
pristupačnosti, samo za jedno vozilo sa rokom važenja od jedne godine. 

Uz zahtjev se prilaže kopija znaka pristupačnosti, saobraćajne doz-
vole i lične karte. 

Lice koje posjeduje znak pristupačnosti, pravo na izuzeće od plaćan-
ja naknade ima samo u slučaju kada se nalazi u vozilu koje je obilježeno 
znakom pristupačnosti.

2.4.2.   Oslobođenje od godišnje naknade za registraciju vozila
Zakonom o putevima je propisano da se generalno, prilikom regis-

tracije vozila, za korišćenje javnih puteva plaćaju naknade, i to:
	ͳ 	godišnja naknada pri registraciji drumskih motornih vozila, 

traktora, priključnih vozila i drugih drumskih vozila na motorni 
pogon; i

	ͳ 	posebna godišnja naknada za drumska motorna vozila i njiho-
va priključna vozila u svrhu obezbjeđenja nesmetanog odvijanja 
saobraćaja i pružanja informativnih usluga korisnicima puta.

Međutim, navedene naknade se ne plaćaju za jedno putničko vozilo 
koje je u svojini, odnosno koje se koristi na osnovu ugovora o lizingu, a 
koje je obilježeno znakom pristupačnosti.

2.5.	Pravilnik o uslovima i načinu za ostvarivanje prava na 
mjesečnu kartu i povlašćeni prevoz trajektom na liniji Kamenari - 
Lepetane15 

U skladu sa Pravilnikom o uslovima i načinu za ostvarivanje prava na 
mjesečnu kartu i povlašćeni prevoz trajektom na liniji Kamenari – Lep-
etane br. 0203-2644/5-2 od 31.05.2023. godine koje je donijelo Javno 
preduzeće za upravljanje morskim dobrom Crne Gore (JP Morsko do-
bro), vozila označena znakom pristupačnosti imaju pravo na besplatan 
prevoz ovim trajektom. Lice koje posjeduje znak pristupačnosti odnos-

14   U Crnoj Gori je to privredno društvo MONTEPUT doo Podgorica u vlasništvu Vlade 
Crne Gore (https://monteput.me/en/)	
15 chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https://www.morskodo-
bro.me/dokumenti/InterniDokumenti2017/Odluke%20Upravnog%20odbora%20Jav-
nog%20preduzeca/2023%20odluke%20sa%2041.%20sjednice/0203-2644_5-2.pdf 	
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no vozilo obilježeno tim znakom je dužno da podnese zahtjev za omo-
gućavanje besplatnog prevoza. Zahtjev se može podnijeti za jedno vozilo 
označeno znakom pristupačnosti. 

Zahtjev se podnosi JP Morsko dobro u Budvi16  i uz zahtjev se prilaže 
kopija znaka pristupačnosti, saobraćajne dozvole i lične karte. Lice koje 
posjeduje znak pristupačnosti ima pravo na oslobođenje od plaćanja na-
knade prevoza samo kad se nalazi u vozilu koje je obilježeno znakom 
pristupačnosti.  

2.6.	   Zakon o porezu na promet upotrebljavanih motornih vozi-
la, plovnih objekata, vazduhoplova i letilica17

Zakonom o porezu na promet upotrebljavanih motornih vozila, 
plovnih objekata, vazduhoplova i letilica je propisano da se na promet 
putničkih i ostalih upotrebljavanih motornih vozila, plovnih objekata, 
vazduhoplova i letilica koja kupuju ili stiču pravna i fizička lica (ako se taj 
promet ili sticanje ne oporezuju porezom na dodatu vrijednost) opore-
zuje porezom na promet po stopi od 5% od tržišne vrijednosti. Poreski 
obveznik je kupac, odnosno sticalac upotrebljavanih putničkih i ostalih 
motornih vozila. Ne postoji odredba kojom je propisano oslobođenje od 
poreza za vozila koja stiču lica sa invaliditetom. 

16   https://www.morskodobro.me/me/kontakt	
17   (“Službeni list Republike Crne Gore”, br. 055/03 od 01.10.2003, Službeni list Crne 
Gore”, br. 073/10 od 10.12.2010, 040/11 od 08.08.2011, 034/14 od 08.08.2014, 070/17 
od 27.10.2017)	
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3.	 	IZVOD IZ RELEVANTNIH  PROPISA  EVROPSKE UNIJE – 
KOMPARATIVNA ANALIZA

Ovom analizom su okvirno tretirani samo propisi Republike Hrvatske 
koji regulišu carinjenje, oporezivanje, pravo na parkiranje motornih vo-
zila u vlasništvu lica sa invaliditetom kao i prava na oslobađanje putnih 
naknada lica sa invaliditetom, radi bliskosti jezika i zajedničkog pravnog 
nasleđa bivše Jugoslavije sa Crnom Gorom.18

3.1.	 Carina i porezi
Sistem carinjenja i oporezivanja je u Republici Hrvatskoj, nakon 

pristupanja Evropskoj uniji 1. jula 2013. godine, izmjenjen u odnosu na 
sistem koji važi u Crnoj Gori (a sa kojim je ranije dijelio više sličnosti) jer 
su u unutrašnje hrvatske propise implementirani propisi Evropske uni-
je, odnosno zamijenjeni su unutrašnji propisi propisima Evropske unije. 
Stoga, ta iskustva i unapređenja sistema carinjenja i oporezivanja se ne 
mogu, bez teškoća odnosno usklađivanja cjelokupnog carinskog i pore-
skog sistema sa propisima Evropske unije, neposredno primjeniti na 
sistem u Crnoj Gori u cilju njegovog unapređenja i zaštite lica sa invalid-
itetom u oblasti saobraćaja. Stoga, u dijelu ove Analize sa predlozima za 
izmjenu zakonskih i podzakonskih akata u Crnoj Gori radi unapređenja 
statusa lica sa invaliditetom, u manjoj smo mjeri koristili uporedne ca-
rinske i poreske propise Republike Hrvatske. 

Naime, iz Uredbe Savjeta EZ 1186/2009 od 16.11.2009. godine o 
uspostavi sustava oslobođenja od carina u Zajednici19  koja je uključe-
na u zakonodavstvo Republike Hrvatske, proizilazi da se oslobođenje od 
carine ne odobrava na motorna vozila osim za vozila hitne pomoći. Car-
ine su oslobođeni samo “roba koja je posebno napravljena za obrazovni, 
znanstveni ili kulturni boljitak slijepih osoba” kao i “Predmeti posebno 
namijenjeni za obrazovanje, zapošljavanje ili društveni boljitak fizički ili 

18   Pošto je ova analiza sprovedena putem desk istraživanja iz Crne Gore, za istraživanje 
se korišćeni uglavnom propisi i informacije objavljene na zvaničnom sajtu Carinske up-
rave Republike Hrvatske (https://carina.gov.hr/ )	
19   https://carina.gov.hr/pristup-informacijama/propisi-i-sporazumi/carinsko-pos-
tupanje/carinski-propisi/uredba-o-uspostavi-sustava-oslobodjenja-od-carina-u-zajed-
nici-kodificirana-inacica/2505	
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mentalno hendikepiranih osoba koje nisu slijepe osobe, koji se uvoze bez 
uvoznih carina, kada ih uvoze:  (a) same  slijepe ili hendikepirane osobe 
za vlastitu upotrebu; ili  (b) ustanove ili organizacije koje se bave eduk-
acijom slijepih ili hendikepiranih osoba ili pružanjem pomoći slijepim ili 
hendikepiranim osobama koje imaju odobrenje nadležnih tijela država 
članica za primanje te robe bez carina“. Imajući u vidu da su putnička mo-
torna vozila isključena iz oslobođenja od carine, smatramo da su time i 
obuhvaćena i motorna vozila koja uvoze/kupuju i lica sa invaliditetom.  

Slično je i sa Zakonom o porezu na dodanu vrijednost20 gdje takođe 
nije predviđeno oslobođenje od plaćanja poreza na dodanu(tu) vrijed-
nost za vozila koja uvoze/kupuju lica sa invaliditetom. Pravilnikom o 
porezu na dodanu vrijednost21 je, slično kao kod carinskih propisa, pred-
viđeno da se uvoz motornih vozila ne može osloboditi PDV-a, osim vozila 
hitne pomoći. Predmeti posebno izrađeni za obrazovanje, zapošljavanje 
ili socijalnu rehabilitaciju slijepih ili drugih fizički ili mentalno hendike-
piranih osoba oslobođeni su PDV-a pri uvozu kada:

	ͳ ih uvoze ovlašćene ustanove ili pravna lica koje se uglavnom bave 
obrazovanjem ili pružanjem pomoći hendikepiranim osobama; i

	ͳ kada su donirani tim ustanovama ili pravnim licima bez naknade 
i bez komercijalnog interesa donatora.

S druge strane, u Hrvatskoj je uveden posebni porez na motorna vo-
zila Zakonom o posebnom porezu na motorna vozila.22   

U skladu sa ovim zakonom, motorna vozila posebno prilagođena za 
prevoz lica s invaliditetom nisu predmet oporezivanja posebnim pore-
zom na motorna vozila.

Motornim vozilom posebno prilagođenim za prevoz osoba s invalid-
itetom smatra se:

a.	 motorno vozilo koje je prilagođeno na način da u njega inva-
lidska kolica ili drugo srodno ortopedsko pomagalo namijenjeno prije-
vozu i transportu (npr. posebno izrađena stolica, krevet ili ležaj) mogu 

20   https://carina.gov.hr/pristup-informacijama/propisi-i-sporazumi/carinsko-pos-
tupanje/propisi-o-porezu-na-dodanu-vrijednost/zakon-o-porezu-na-dodanu-vrijed-
nost/2303	
21   https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2013_06_79_1633.html	
22   https://carina.gov.hr/trosarinsko-postupanje/propisi-o-trosarinama-i-poseb-
nim-porezima/posebni-porezi/posebni-porez-na-motorna-vozila/zakon-o-poseb-
nom-porezu-na-motorna-vozila/2488	
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ući putem rampe ili lifta i u koje je ugrađen mehanizam za njihovo 
pričvršćivanje radi osiguranja stabilnosti, kao i;

b.	 motorno vozilo:
	ͳ čije se tehničko prilagođavanje odnosi na:  

i.	 upravljački mehanizam koji je posebno prilagođen za upra-
vljanje od strane osoba s invaliditetom od najmanje 80% tje-
lesnog oštećenja donjih ekstremiteta; ili  

ii.	 prilagođavanje mehanizma za pričvršćivanje djece s težim 
smetnjama u razvoju   

	ͳ 	čija prodajna cijena kao novog motornog vozila, odnosno čija 
tržišna cijena kao polovnog motornog vozila na hrvatskom 
tržištu nije viša od 22.562,88 eura, što ne uključuje vrijednost 
izvršenih prilagođavanja;

	ͳ koje se stiče najviše jednom u pet godina; i   
	ͳ čija snaga motora nije veća od 110 kilovata (kW). 

Motorno vozilo se mora registrovati na ime djeteta ili roditelja ili 
staraoca djeteta s težim smetnjama u razvoju.

 
3.2.   Parkiranje vozila lica sa invaliditetom 
U Republici Hrvatskoj se upotrebljava evropska parking kartica (eu-

ropska parkirališna karta) za lica sa invaliditetom u skladu sa Pravilni-
kom o europskoj parkirališnoj karti za osobe s invaliditetom.23 

Europska parkirališna karta za osobe sa invaliditetom je javna is-
prava koja omogućava pravo na parkiranje vozila kojima se prevoze 
osobe sa invaliditetom na parking mjestu koje je za tu svrhu posebno 
obilježeno znakom pristupačnosti.  Pravo na ovu kartu imaju fizička lica 
sa invaliditetom koje imaju prebivalište ili stalno boravište u Hrvatskoj, 
s utvrđenim 80 % ili više posto tjelesnog oštećenja, odnosno, osobe sa 
invaliditetom kod kojih je utvrđeno tjelesno oštećenje, koje za posledicu 
ima nesposobnost donjih ekstremiteta 60 % koje su upisane u registar 
osoba sa invaliditetom, koji vodi Hrvatski zavod za javno zdravstvo. Lice 
sa invaliditetom može imati samo jednu kartu. Pored ovih lica i udružen-
ja i ustanove lica sa invaliditetom imaju pravo na ovu ispravu.

23   https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2023_12_157_2418.html	
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Europska parkirališna karta za osobe sa invaliditetom važi samo 
kada vozilom upravlja lice sa invaliditetom, ili se to lice nalazi u vozilu. 
Pravila korišćenja parkirališnih mjesta, koja su obilježena znakom pris-
tupačnosti, kao i korišćenje ostalih parking mjesta od strane osoba sa 
invaliditetom, uređuju jedinice lokalne samouprave na svome području.

3.3.	   Oslobađanje od cestarine/putarine
U skladu sa hrvatskim Zakonom o povlasticama u prometu,24 “osobe 

sa invaliditetom s 80 % ili više postotaka tjelesnog oštećenja ili kod kojih 
je utvrđeno tjelesno oštećenje koje ima za posledicu nesposobnost don-
jih ekstremiteta 60 % ili više postotaka, ne plaćaju godišnju naknadu za 
upotrebu javnih cesta/puteva u Hrvatskoj koja se plaća pri registraciji 
motornih i priključnih vozila ili prilikom produženja važenja prometne 
dozvole za jedan osobni automobil koji imaju u svom vlasništvu, odnos-
no koji koriste na temelju ugovora o lizingu“.

Takođe, “osobe sa invaliditetom kod kojih je utvrđeno tjelesno 
oštećenje koje ima za posledicu nesposobnost donjih ekstremiteta 80 % 
i više ili kojima je utvrđeno tjelesno oštećenje osjetila vida od 100 % ili 
kojima je utvrđeno tjelesno oštećenje osjetila sluha od 100 % ili hrvatski 
ratni vojni invalidi iz Domovinskog rata sa 100 % tjelesnog oštećenja 
ili civilni invalidi iz Domovinskog rata sa 100 % tjelesnog oštećenja, ne 
plaćaju cestarinu za uporabu autoceste i objekta s naplatom za osobni 
automobil kojim se prevoze“.

Navedeno oslobađanje, lica sa invaliditetom ostvaruju na osnovu 
posjedovanja Nacionalne iskaznice za osobe sa invaliditetom. U 
skladu sa Pravilnikom o Europskoj i Nacionalnoj iskaznici za osobe sa 
invaliditetom25  pravo na izdavanje Nacionalne iskaznice za osobe sa 
invaliditetom imaju samo fizička lica upisana u Registar osoba sa in-
validitetom koji vodi Hrvatski zavod za javno zdravstvo i koje imaju 
regulisano prebivalište ili stalno boravište u Hrvatskoj i koje udovolja-
vaju kriterijima iz Zakona o povlasticama u prometu. Jedno lice može 
imati samo jednu Nacionalnu iskaznicu za osobe sa invaliditetom.  

24   https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2023_11_133_1816.html 	
25   https://narodne-novine.nn.hr/clanci/sluzbeni/2023_12_157_2419.html	
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Europska iskaznica za osobe sa invaliditetom je javna isprava 
koja osobama sa invaliditetom omogućava ostvarenje prava ili korišćen-
je komercijalnih popusta na usluge u području turizma, kulture, sporta, 
zabave i drugim područjima koja su objavljena na internet portalu koji 
objavljuje nosilac javne vlasti u skladu sa Zakonom o povlasticama u pro-
metu na području Republike Hrvatske i Europske unije. Lica koja ostvare 
pravo na izdavanje Nacionalne iskaznice za osobe sa invaliditetom ost-
varuju i pravo na izdavanje Europske iskaznice za osobe sa invaliditetom.
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4.	 PREDLOZI IZMJENA ZAKONSKIH I PODZAKONSKIH PROPISA

a.	 PREDLOG 1 	
Carinski zakon u članu 195 stav 1 tačka 38 propisuje da su oslobođe-

ni od plaćanja uvoznih dažbina automobili koje u svrhu lične upotre-
be uvoze lica sa invaliditetom koja imaju 100% dugoročnog fizičkog, 
odnosno senzornog oštećenja ili sa najmanje 80% dugoročnog oštećenja 
funkcije organa za kretanje. Ovom odredbom se pravi razlika između lica 
sa različitom vrstom invaliditeta, odnosno za ostvarivanje prava na os-
lobođenje od plaćanja uvoznih dažbina na način što lica sa invaliditetom 
koja imaju oštećenje funkcije organa za kretanje, ostvaruju ovo pravo sa 
manjim stepenom oštećenja, u odnosu na druga lica sa invaliditetom. Ova 
odredba je u suprotnosti sa odredbama Konvencije Ujedinjenih nacija o 
pravima lica sa invaliditetom, s opcionim protokolom koju je Crna Gora 
ratifikovala 15. jula 2009. godine26  i Zakona o zabrani diskriminacije lica 
sa invaliditetom27 u skladu sa kojima su lica sa invaliditetom sva lica koja 
imaju dugoročna fizička, mentalna, intelektualna ili senzorna oštećenja 
koja u sadejstvu sa različitim barijerama mogu otežati puno i efektivno 
učešće ovih lica u društvu na osnovu jednakosti sa drugima. Dakle, na-
vedenom UN Konvencijom i Zakonom o zabrani diskriminacije lica sa 
invaliditetom se ne pravi razlika između lica sa invaliditetom na osnovu 
vrste invaliditeta. Svako pravljenje razlike po ovom osnovu predstavlja 
diskriminaciju koja je zabranjena u skladu sa Konvencijom28 (koja, kao 
međunarodni ugovor, u skladu sa članom 9 Ustava Crne Gore29 pred-
stavlja sastavni dio unutrašnjeg pravnog poretka Crne Gore i ima primat 
nad domaćim zakonodavstvom) i članom 2 Zakona o zabrani diskrimi-
nacije lica sa invaliditetom. 

Takođe, imajući u vidu da se udruženja lica sa invaliditetom osniv-
aju prevashodno radi unapređenja društvenog položaja lica sa invalid-

26   Zakon o ratifikaciji Konvencije Ujedinjenih nacija o pravima lica sa invaliditetom sa 
opcionim protokolom (“Službeni list Crne Gore - Međunarodni ugovori”, br. 002/09 od 
27.07.2009)	
27   (“Službeni list Crne Gore”, br. 035/15 od 07.07.2015, 044/15 od 07.08.2015)	
28   Države potpisnice zabranjuju bilo kakvu diskriminaciju po osnovu invalidnosti i ga-
rantuju svim licima sa invaliditetom jednaku i efektivnu pravnu zaštitu od diskriminacije 
po bilo kom osnovu (čl. 5 stav 2 Konvencije o pravima lica sa invaliditetom)	
29   (“Službeni list Crne Gore”, br. 001/07 od 25.10.2007, 038/13 od 02.08.2013)	
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itetom i sprječavanja njihove diskriminacije, kao i da se zapošljavanje 
lica sa invaliditetom vrši upravo u tu svrhu, potrebno je oslobođenje 
od plaćanja uvoznih dažbina predvidjeti i za ova udruženja, odnosno 
pravna lica. 

Stoga,  član 195 stav 1 tačka 38 Carinskog zakona je potrebno izm-
jeniti na način da sada glasi:

“Oslobađaju se od plaćanja automobili koje u svrhu lične up-
otrebe uvoze lica sa invaliditetom koja imaju najmanje 80% du-
goročnog oštećenja funkcije organa za kretanje ili oštećenja vida, 
odnosno najmanje 80%  drugog fizičkog ili senzornog oštećenja, 
kao i udruženja ovih lica sa invaliditetom ili pravna lica koja zapošl-
javaju lica sa invaliditetom“.

b.	 PREDLOG 2
Članom 95 stav 1, 2 i 3 Uredbe o uslovima i postupku za ostvarivanje 

prava na oslobođenje od plaćanja carine je propisano:
“Oslobođenje od plaćanja carine primjenjuje se na automobile koje 

za ličnu upotrebu uvoze lica sa invaliditetom 100% tjelesnog oštećenja 
ili najmanje 80% tjelesnog oštećenja funkcije organa za kretanje.

Lice sa invaliditetom, u smislu stava 1 ovog člana je:
a.	 	lice sa 80% ili više tjelesnog oštećenja donjih ekstremiteta, 

odnosno oštećenja kičme ili centralnog nervnog sistema, koje 
ima za posljedicu oštećenje funkcije donjih ekstremiteta; i

b.	 	lice sa 100% tjelesnog oštećenja nastalog zbog:
	ͳ oštećenja donjih i drugih ekstremiteta;
	ͳ oštećenja funkcije bubrega (lica na programu dijalize);
	ͳ oštećenja vida (slijepe osobe); i
	ͳ kvadriplegijskih ili paraplegijskih bolesti.

Oslobođenje od plaćanja carine iz stava 1 ovog člana, mogu ostvariti 
lica sa invaliditetom koja:

1.	 imaju važeću vozačku dozvolu za upravaljanje motornim vozi-
lom; i

2.	 ne ispunjavaju zdravstvene uslove za izdavanje vozačke dozvole, 
ako se drugo lice obaveže da će u okviru staranja za lice sa inva-
liditetom za njegove potrebe upravljati tim motornim vozilom i to:
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	ͳ član uže porodice korisnika oslobođenja (bračni drug, roditel-
ji i djeca), koji sa korisnikom oslobođenja žive u zajedničkom 
domaćinstvu; i

	ͳ druga lica kojima je na osnovu propisa ili rješenja organa na-
dležnog za socijalno staranje povjereno staranje nad korisnikom 
oslobođenja.

Imajući u vidu Predlog 1 iz ove Analize kao i to što Uredbom nije 
predviđena mogućnost oslobođenja od plaćanja carine prilikom uvoza 
motornih vozila za udruženja lica sa invaliditetom ili pravna lica koja 
zapošljavaju lica sa invaliditetom - za razliku od predmeta posebno iz-
rađenih za obrazovanje, zapošljavanje ili društveni napredak lica sa in-
validitetom i slijepih lica, gdje je dozvoljeno oslobođenje od plaćanja 
carine u slučaju uvoza od strane ustanove ili organizacije koje se bave 
obrazovanjem ili pružanjem pomoći tim licima (čl. 57 i 58 Uredbe), sma-
tramo da je  potrebno izmjeniti član 95 stav 1 Uredbe o uslovima i pos-
tupku za ostvarivanje prava na oslobođenje od plaćanja carine da glasi:

“Oslobođenje od plaćanja carine primjenjuje se na automo-
bile koje za ličnu upotrebu uvoze lica sa invaliditetom koja imaju 
80% dugoročnog oštećenja funkcije organa za kretanje ili oštećen-
ja vida, odnosno najmanje 80% drugog fizičkog ili senzornog 
oštećenja, kao i udruženja ovih lica sa invaliditetom ili pravna lica 
koja zapošljavaju lica sa invaliditetom.

Oslobođenje od plaćanja carine iz stava 1 ovog člana, mogu ost-
variti lica sa invaliditetom koja:

1.	 imaju važeću vozačku dozvolu za upravaljanje motornim vo-
zilom; i

2.	 ne ispunjavaju zdravstvene uslove za izdavanje vozačke doz-
vole, ako se drugo lice obaveže da će u okviru staranja za 
lice sa invaliditetom za njegove potrebe upravljati tim mo-
tornim vozilom i to:

	ͳ član uže porodice korisnika oslobođenja (bračni drug, 
roditelji i djeca), koji sa korisnikom oslobođenja žive u za-
jedničkom domaćinstvu; i

	ͳ druga lica kojima je na osnovu propisa ili rješenja organa 
nadležnog za socijalno staranje povjereno staranje nad ko-
risnikom oslobođenja.



27

Oslobođenje od plaćanja carine iz stava 1 ovog člana, mogu 
ostvariti i udruženja lica sa invaliditetom, odnosno druga pravna 
lica koja zapošljavaju lica sa invaliditetom, koja imaju članove sa 
invaliditetom, ili zaposleno najmanje jedno lice sa invaliditetom iz 
stava 1 ovog člana“.

Član 95 stav 1 tačka 2 Uredbe o uslovima i postupku za ostvarivanje 
prava na oslobođenje od plaćanja carine, treba izbrisati. 

c.	 PREDLOG 3
Članom 28 stav 1 tačka 11 Zakona o porezu na dodatu vrijednost je 

propisano da su plaćanja poreza na dodatu vrijednost oslobođena put-
nička vozila, posebno podešena za prevoz lica sa invaliditetom, ali samo 
ako se uvoze za potrebe lica kome zbog dugogodišnjeg fizičkog oštećenja 
trebaju invalidska kolica, uz uslove propisane carinskim propisima.

Imajući u vidu navedeno u Predlogu 1 i Predlogu 2 iz ove Analize, 
navedena odredba Zakona o porezu na dodatu vrijednost je u većoj mjeri 
diskriminatorna nego odredbe carinskih propisa čija je izmjena predlože-
na, jer se oslobođenje od poreza na dodatu vrijednost predviđa isključivo 
za usku kategoriju lica sa invaliditetom – korisnike invalidskih kolica. 

Poreza na dodatu vrijednost prilikom uvoza motornih vozila treba-
ju, radi unapređenja njihovog statusa i spriječavanja diskriminacije, biti 
oslobođena sva lica sa invaliditetom sa preko 80% oštećenja koja su pre-
thodno oslobođena uvoznih dažbina u skladu sa Carinskim zakonom i 
Uredbom o uslovima i postupku za ostvarivanje prava na oslobođenje 
od plaćanja carine.             

Stoga, član 28 stav 1 tačka 11 Zakona o porezu na dodatu vrijednost 
je potrebno izmjeniti da glasi:

“Oslobođena su plaćanja poreza na dodatu vrijednost putnička 
vozila, ako se uvoze za potrebe lica sa invaliditetom koja su oslo-
bođena uvoznih dažbina u skladu sa carinskim propisima“.

d.	  PREDLOG 4
Članom 18 stav 3, 4, 5, 6 i 7 Zakona o bezbjednosti saobraćaja na 

putevima je propisano stavljanje znaka pristupačnosti na vozila kojim se 
prevoze lica sa invaliditetom, a kako je bliže opisano u tački 2.3.1.1. ove 
Analize. Na osnovu posjedovanja znaka pristupačnosti, lica sa invalid-
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itetom ostvaruju pravo na parkiranje bez naknade na parking mjestima 
označenim znakom pristupačnosti (tačka 2.3.1.2. ove Analize) i pravo na 
oslobođenje od putarine, korisničke naknade i naknade za registraciju 
(tačka 2.4. ove Analize).

 Smatramo da, u skladu sa komparativnom praksom Republike Hr-
vatske u pogledu ostvarivanja ovih prava na osnovu Europske parki-
rališne karte (tačka 3.2. ove Analize) i Europske i Nacionalne iskaznice 
za osobe sa invaliditetom (tačka 3.3. ove Analize), potrebno je u naš 
pravni sistem, posebnim zakonom, uvesti odgovarajuću legitimaciju za 
lica sa invaliditetom i to za lica sa invaliditetom koja imaju 60% i više du-
goročnog oštećenja funkcije organa za kretanje, odnosno drugog fizičkog 
ili senzornog oštećenja. Legitimaciju bi izdavao državni organ nadležan 
za poslove saobraćaja (Ministarstvo saobraćaja i pomorstva Crne Gore) 
i važila bi na cijeloj teritoriji Crne Gore. 

Na osnovu ove legitimacije, umjesto na osnovu znaka pristupačnosti, 
lica sa invaliditetom bi ostvarivala navedena prava iz tačaka 2.3.1.1. i 2.4. 
ove Analize.

Stoga, član 18 u stavu 3, 4, 5, 6 i 7 Zakona o bezbjednosti saobraćaja 
na putevima potrebno je izbrisati/promijeniti na način da se primjenju-
je legitimacija umjesto znaka pristupačnosti, da član 18 Zakona o bezb-
jednosti na putevima glasi: 

“Slabovido i slijepo lice koje samostalno učestvuje u saobraća-
ju kao pješak treba da se kreće uz pomoć bijelog štapa, kao znaka 
raspoznavanja ili obučenog psa vodiča.

Vozač je dužan da posebnu pažnju obrati na slabovido i slijepo 
lice iz stava 1 ovog člana.

Radi lakšeg pristupa parkingu, zdravstvenim i obrazovnim 
ustanovama, državnim organima, organima državne uprave, organ-
ima opštine, javnim službama, kulturno-istorijskim spomenicima, 
plažama i drugim objektima u zoni morskog dobra i nacionalnim 
parkovima, lice sa invaliditetom sa 60% ili više procenata tjelesnog 
oštećenja ili invaliditeta odnosnog senzornog oštećenja ili invalid-
iteta, može koristiti legitimaciju lica sa invaliditetom.

Legitimaciju lica sa invaliditetom izdaje organ uprave nadležan 
za poslove saobraćaja u skladu sa posebnim zakonom.
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Legitimacija lica sa invaliditetom važi samo kada vozilom upra-
vlja lice sa invaliditetom, ili se to lice nalazi u vozilu.

Legitimacija lica sa invaliditetom se ne smije davati na korišćen-
je drugim licima“.

U skladu sa navedenim, potrebno je staviti van snage ili u velikoj 
mjeri izmjeniti Pravilnik o označavanju mjesta za parkiranje vozila lica 
sa invaliditetom i izgledu znaka pristupačnosti kojima se obilježavaju 
vozila lica sa invaliditetom.

e.	 PREDLOG 5
U skladu sa navedenim u Predlogu 4 ove Analize, potrebno je izmjen-

iti Zakon o putevima radi ostvarivanja prava na oslobođenje od putarine, 
korisničke naknade i naknade za registraciju (tačka 2.4. ove Analize) i to:

	ͳ 	Izmjeniti član 20 stav 13 Zakona o putevima, da glasi:
“Godišnja naknada iz stava 1 tač. 1 i 2 ovog člana ne plaća se za 

jedno putničko vozilo koje je u svojini lica sa invaliditetom koje pos-
jeduje legitimaciju lica sa invaliditetom, odnosno za jedno putničko 
vozilo koje lica sa invaliditetom koristi na osnovu ugovora o lizingu“.

	ͳ Izmjeniti član 21 Zakona o putevima, da glasi:
“Naknada iz člana 20 stav 1 tačka 4 ovog zakona ne plaća se za:
	ͳ Vozila koja su u svojini lica sa invaliditetom koje posjeduje 

legitimaciju lica sa invaliditetom, odnosno koje se koristi na 
osnovu ugovora o lizingu;

	ͳ Vozila policije, službe hitne medicinske pomoći, službe zaš-
tite i spašavanja i državne inspekcije za puteve, a koja su 
označena posebnim oznakama; i

	ͳ Službena vozila upravljača puta.

Organ uprave, nadležni organ lokalne samouprave, odnosno 
privredno društvo koje upravlja putem (u daljem tekstu: upravljač 
puta) izdaje potvrdu o oslobođenju plaćanja naknade iz člana 20 
stav 1 tačka 4 ovog zakona za vozila iz stava 1 alineja 1 ovog člana, 
sa rokom važenja od godinu dana.
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Potvrda iz stava 2 ovog člana izdaje se na zahtjev lica koje pos-
jeduje legitimaciju lica sa invaliditetom, samo za jedno vozilo.

Uz zahtjev iz stava 3 ovog člana prilaže se kopija legitimacije 
lica sa invaliditetom, saobraćajne dozvole i lične karte.

Lice koje posjeduje legitimaciju lica sa invaliditetom, pravo na 
izuzeće od plaćanja naknade iz člana 20 stav 1 tačka 4 ovog zakona 
ima samo u slučaju kada se nalazi u vozilu za koje je izdata potvrda 
iz stava 2 ovog člana.

Upravljač puta je dužan da izradi procedure i vodi posebnu evi-
denciju o vozilima koja su oslobođena plaćanja naknade za upotre-
bu javnog puta”.

f.	 PREDLOG 6
Pošto su lica sa invaliditetom, pod uslovima propisanim Zakonom, 

u Republici Hrvatskoj oslobođenja plaćanja posebnog poreza na mo-
torna vozila (tačka 3.1 ove Analize) smatramo da bi analogno, pored 
oslobođenja od plaćanja carine i poreza na dodatu vrijednost, lica sa 
invaliditetom trebala biti oslobođena plaćanja poreza na promet upo-
trebljavanih vozila, plovnih objekata, vazduhoplova i letilica.

U skladu sa tim potrebno je izmjeniti član 6 Zakona o porezu na pro-
met upotrebljavanih motornih vozila, plovnih objekata, vazduhoplova i 
letilica, da glasi:

“Porez na promet iz člana 1 ovog zakona ne plaća:
	ͳ Poklonoprimac koji je u odnosu prema poklonodavcu u pr-

vom naslednom redu i naslednik koji je u odnosu prema os-
taviocu u prvom naslednom redu; i

	ͳ Kupac, odnosno sticalac upotrebljavanih putničkih i osta-
lih motornih vozila, plovnih objekata, vazduhoplova i letil-
ica koji je lice sa invaliditetom koje ima 80% dugoročnog 
oštećenja funkcije organa za kretanje ili oštećenja vida 
odnosno najmanje 80%  drugog fizičkog ili senzornog 
oštećenja, kao i udruženja ovih lica sa invaliditetom ili prav-
na lica koja zapošljavaju lica sa invaliditetom“.
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prilog 1  - izgled znaka pristupačnosti

Nadležni organ:

Fotografija:

Registarska 
oznaka vozila:

Ime i prezime:

Serijski broj:

Potpis:

Znak pristupačnosti daje 
pravo na korišćenje parking 
mjesta koja su u tu svrhu 
posebno obilježena za vozi-
la kojima se prevoze lica sa 
invaliditetom i druge prop-
isane povlastice, a odnose 
se na motorna vozila kojima 
se prevoze lica sa invalid-
itetom.

M.P.
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O ORGANIZACIJAMA 

NEVLADINA ORGANIZACIJA “EKVIVALENT”  osnovana je u julu 
2016. u Podgorici. Rad Organizacije je baziran na promociji i zašti-
ti ljudskih prava marginalizovanih grupa sa ciljem stvaranja jednakih 
uslova za njihovo ravnopravno učešće u društvu. Aktivnosti Ekvivalenta 
posvećene su promociji ravnopravnosti, solidarnosti, građanskog aktiv-
izma, razvoju socijalnog i odgovornog turizma, socijalnog preduzetništ-
va i ruralnih područja i zaštiti životne sredine.

Vizija: Crna Gora kao država jednakih mogućnosti.
Misija: Doprinos unapređenju poštovanja ljudskih prava marginal-

izovanih društvenih grupa, stvaranju uslova za jednake mogućnosti za 
sve građane, zaštiti životne sredine i prirodnih resursa i promociji is-
torijskog, kulturnog i prirodnog blaga Crne Gore kroz sprovođenje is-
traživanja, različitih vidova edukacija i podrške, monitoringa primjene 
odgovarajućih propisa i saradnje sa relevantnim domaćim i stranim in-
stitucijama i organizacijama.

Organizacija posluje kroz šest programa: 
	ͳ Program ljudskih prava; 
	ͳ Program servisa podrške; 
	ͳ Program za razvoj socijalnog preduzetništva; 
	ͳ Program za socijalni i održivi turizam; 
	ͳ Program za razvoj volonterizma i društveno odgovornog poslo-

vanja; i
	ͳ Program za zaštitu životne sredine i ruralni razvoj.

“ORGANIZACIJA SLIJEPIH ZA BAR I ULCINJ”  je nevladina i neprof-
itna organizacija osoba sa invaliditetom, koja okuplja slijepe i teže slabo-
vide osobe. Djeluje na području opština Bara i Ulcinja.

Organizacija je osnovana 4 juna 1948. godine u Baru. Od osnivanja, 
do danas, članica je Saveza slijepih Crne Gore. Struktura, odnosi i funk-
cionisanje organizacije utvrđeni su statutom kao osnovnim pravnim ak-
tom i nekoliko pravilnika.
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Rad Organizacije odvija se po godišnjem Programu i Finansijskom 
planu, koje utvrđuje skupština kao najviši organ organizacije.

Vizija: Osobe sa smetnjama vida osnažene, integrisane, i uključene 
u društvo.

Misija: uključenost osoba sa smetnjama vida kroz podsticanje i 
sprovođenje aktivnosti koje ističu sposobnosti i jačaju njihovu ličnost u 
društvenoj zajednici.

O AUTORIMA

LUKA STIJEPOVIĆ rođen je u Kotoru. Osnovnu školu “Veljko Drobn-
jaković” završio je u Risnu, a gimnaziju u Kotoru. Diplomirao je na Prav-
nom fakultetu, Univerziteta Crne Gore u Podgorici, u februaru 2004. go-
dine. Aktivan je u pokretu za zaštitu prava lica sa invaliditetom od 2007. 
godine. Učesnik je većeg broja seminara, treninga, radionica i konfer-
encija za zaštitu prava lica sa invaliditetom u ulozi predavača ili prav-
nog konsultanta. Autor je mnogih studija, izvještaja, analiza, strateških 
i programskih dokumenata koji se odnose na zaštitu prava lica sa inva-
liditetom. Zastupa prava lica sa invaliditetom pred nadležnim državnim 
i lokalnim organima u postupcima za njihovo ostvarivanje.

MILORAD HAJROVIĆ, rođen je u Stocu, Bosna i Hercegovina. Os-
novnu školu “Njegoš Berkovići” završio je u Berkovićima, a srednju, up-
ravno administrativnu u Podgorici. Diplomirao je na Pravnom fakultetu, 
Univerziteta Crne Gore, u Podgorici 2006. godine. Aktivan je u pokretu 
za zaštitu prava lica sa invaliditetom od februara 2004. godine. Učesnik 
je većeg broja seminara, treninga, radionica i konferencija za zaštitu pra-
va lica sa invaliditetom u ulozi predavača ili pravnog konsultanta. Direk-
tor je programa za zaštitu ljudskih prava, nevladine organizacije “Ekviv-
alent” i jedan od autora mnogobrojnih izvještaja, studija, istraživanja i 
časopisa koje je izdala ova organizacija.
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Ova publikacija izrađena je u okviru projekta: “Ravnopravni u saobraća-
ju - mobilnost za sve“, koji je finansijski podržan od strane Ministarstva 
saobraćaja i pomorstva, a realizuje ga  Nevladina organizacija “Ekviva-
lent“ u partnerstvu sa Nevladinim udruženjem “Organizacija slijepih za 
Bar i Ulcinj“. Sadržaj brošure isključiva je odgovornost Nevladine orga-
nizacije  “Ekvivalent” i ni na koji način ne izražava stavove Ministarstva 
saobraćaja i pomorstva.


